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E lő íiz e té s i  d i j :
V id é k re , postán: 

vagy
h e ly b e n , házhoz hordva:

Negyedévir . . 1 h t. 50 kr.
félévié . . . 2 „ 50 w 
Kgész évre . . 5 „ — „ 
Megjeleli hetenként egyszer,

Vasárnap.
Szerkesztői szállás: 

Hal piac, 250. sz., hová a 
lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők.

LAPOK
V e g y e s t a r t a lm ú  h e t ila p .

H ir d e té s i  d i ja k :
5 hasábos petit so r, egy szer- 
hirdetésnél 5 k r .; —többszöri 
vagy terjedelmes hirdetések­

nél árleengedés adatik
A liy illté rb e n  való közle­
mény 3 hasábos soráért 10 kr. 

számit tátik.
Bélyegdíj uiindsu beig1atá«ért

30 kr.
Hirdetések elfogadtatunk Tóth 

I jíabIó könyvnyomdájában, S ík  
tired Budaiuagyútcza is i .  se.

A vidéki múzeumok és muzeuui- 
egyletek érdekében.

Közel tiz hónapja lesz , hogy a vidé- 
kenkint állítandó múzeumok , és alakítandó 
muzeum-egyletek iránt a közoktatási minisz­
tériumnak körrendeleté a hivatalos közlöny­
ben k iadato tt, s a törvényhatóságoknak 
megküldetett.

A vidéki múzeumok és muzeum-egyle­
tek ügye, az illetékes minisztériumnak fi­
gyelmét, meleg érdeklődését s irányadó 
intézkedését teljes mértékben megérdemlette.

A műveltebb és minden tekintetben clő- 
baladottabb délnyugoti országoknak városai 
fényesen tanúsítják , hogy ott az átalános 
és jelentékeny műveltség terjesztésénél, s 
a nemesebb társadalmi érdekeltség gerjesz­
tése és fentartásánál, a múzeumok és mú­
zeum-egyletek , keletkezésük óta nagy ténye­
zőkként szerepelnek, s alig találkozik egyes 
vidékeken, kissé jelentékenyebb, nevesebb 
város, a hol tudom ányos, műveltségi köz­
érdekben, a városnak és egész vidéknek 
értelmisége egyletileg csatlakozva ne talál­
tatnának ; a hol az erre hivatott városható­
ságok segélyével a muzeum-egyletek, köz­
hasznú nyilvános könyvtárakkal, s az áta­
lános műveltségre oly jótékony szakgyiij tö­
ményekkel ne rendelkeznének. Ott már év- 
tizedek óta, a legnagyobb érdeklődés és 
pártfogolás kíséretében beismert tény , hogy 
az ott meglepően alapos közmiveltséget nagy- 
részben a kissé jelentékenyebb városokban 
is elterjedt és üdvösen működő múzeumok 
és irányadó muzeum-egyleteknek köszön­
hetik.

Ezen szempontból a jelzett körrendelet, 
az abban foglalt felhívás és buzdítás egye­
sek és törvényhatósághoz. csak helyeselhető, 
csak szükséges felkarolással üdvözölhető'. S 
már az eddigi reményteljes eredmény is 
igazolja, hogy a kezdemény szükséges és 
időszerű v o lt, hogy a cél és törekvés üd­
vös voltát az országban már többfelé elis­
merték, s a csak elismeréssel és dicsérettel 
jelezhető műveltségi és társulási téren már 
is szépen kezdeményeztek.

Így lehetlen örömmel nem észlelni, hogy 
társadalmilag és müveltségileg meglehetősen 
hátramaradott hazánkban, ezen röv id idő 
alatt is m ár, több józan előbaladásra ké- 
pesitettebb városainkban, ez érdekben nem­
esük muzeum-egyletek keletkeztek, mint 
Kassán, Sopronban, Temesvárott, Maros- 
vásárhelyt, Szombathelyt és Pozsonyban, 
nemcsak jelentékeny alapjait rakták le kez­
deményeikkel a nyilvános könyvtárnak és 
tudományos szakgyüjteményeknek, de mint 
egyletek, rendszeres és szakszerű felolvasá­
saikkal, s egyes szakművek kiadása és ter­

jesztésével is a nemzeti közmiveltséget te­
vékenyen érvényesíteni törekszenek.

Ilyen forma miveltségi intézményre és 
egyletre, itt a Duna-Tisza közkebelében, az 
országos főváros és Szeged város közötti 
nagy és népes városokkal eléggé bővelkedő 
vidéken, bizony-bizony a mi kedves K e c s ­
k e m é t  ü ü k n e k ,  s a vele jobbról balról 
szomszédos vidéknek, ép a közműveltség 
érdekében szinte szüksége volna.

A jelzett körrendelet ide is megkülde­
tett. Közgyülésileg be lett jelentve, s mi­
ként értesültünk, az óhajtandó intézmény 
érdekében egy javaslatkészitő bizottság ki 
is rendeltetett. De még arról nem hallott- 
tünk , nem értesültünk, hogy a bizottság 
lényeges javaslatot készített, s bizonyosan 
üdvös sükerii működéséről tüzetes jelentést 
tett volna.

Pedig egy nagyon is a miveltségi köz­
érdekben állítható múzeumi intézmény, s 
talán mellé alakítható muzeum-egylet telje­
sen m egérdem lik, hogy mind alakításuk és 
alakulásuk, mind érvényesíthető hatáskörük 
és működésük iránt, úgy egyesek a hiva­
tottakból , mint a kirendelt szakbizottság 
tárgvszerctettel gondolkozzanak, tervezges­
senek , javasoljanak és cselekedjenek; s kü­
lönösen azon városban és vidéken, mint a 
m ienk, a hol az összes vidéknek anyagi 
és szellemi központtá válása, központtá te­
remtése iránt annyi vágy és nemes ambí­
ció, s annyi eszélyesen érvényesíthető kí­
nálkozó alkalom és tehetség mutatkozik, 
mint ép mi nálunk: s a hol tanintézeteink 
okasága és soknemüségéiiél fogva bevonzó

társulás és tömörítésre annyi szellemi erő 
együttesen találkozik.

K étségtelen, hogy városunknak azon 
irányzat mellett, miszerint soknemü inté- 
zetei minél közhasznúabbakká, minél virág­
zóbbakká váljanak — mind anyag i, mind 
szellemi intézkedéseinknél, eszélyes tekin­
tet és figyelemmel kell a szomszéd vidék 
készlete és szükségleteire is lennie, s an­
nak érdekét hatáskörébe lehetőleg bevon­
ván, ez által természetszerűleg az egész 
nagy vidéknek, anyagi és szellemi tekin­
tetben keresett központjává fog válhatni. 
Nem szenved kétséget, hogy azt intézetei 
mellett, leginkább társulási úton, az anyagi 
és szellemi érdekeknek, egyletek általi köz- 
pontosítása útján érvényesítheti. Különösen 
szükséges, hogy a szomszéd vidéknek ki­
válóbb értelmisége hozzánk vonzassék; s 
a már létező és még létesítendő intézetek 
és egyletek által, városunkat mint termé­
szetes központot tekintsék, s ide és közi- 
bén k , saját érdekeik kapcsán is szívesen 
vonzassanak és siessenek. Ezen tekintetben 
szerintem az alakítandó múzeum és múzeum-

s

egylet , bizonyosan üdvösen, s kívánatos 
eredménynyel fogna hatni.

Tudomásom és ismeretem szerint az is 
kétségtelen, hogy itt a szomszéd vidéken 
egyes falvakban és szomszéd városokban, 
különféle tudomány és miveltségi szakmá­
val — bárha mellékesen, de dicséretesen, 
s nemes ambícióval bírva szép számmal fog­
lalkoznak, és azok, a kecskeméti köz­
hasznú intézetek és értelmiség jrá u t kü­
lönben is rokonszenvvel viseltetvén. a mi­
veltségi téren egy múzeumi intézménynek 
és egyletnek érvényesítésére velünk szíve­
sen fognak szövetkezni s hozzánk a köz­
hasznúság és hazafi kötelességnek ezen leg 
nemesb terén szívesen fognak csatlakozni.

Előttünk az se lehet kétséges, hogy 
Kecskemét város, a mely a nevelés és köz- 
miveltség érdekében eddig is annyi elisme- 
résreméltó tetemes áldozatot hozott, s a 
melynek jóakaratéi községhatósága ezen fel­
adatát ma is híven érvényesíti, hogy a 
kérdéses intézmény és közhasznú egylet 
irányában kiérdemlendö pártfogását és tá­
mogatását bizonyosan nem fogná megvonni. 
Egyelőre csak jelezni kívánom, hogy a város­
nak elébb-utóbb, de kimaradbatlanul, s már 
többé nem nagyon messzi jövendőben, saját 
érdekében is, egy törvényhatósági állásához 
és szükségei s jogosult jövendőjéhez méltó dí­
szes v á r  os li á z i é p ü le t  r ő I kel 1 gondos­
kodnia, s ezen esetre én nem kétlem, bogy a 
bármikor megalakulandó és ezen irányban 
tevékenykedő inuzeuui-egyletnek mind egy 
nyilvános könyvtár, mind az átalános wi- 
veltség terjesztésére szükséges szakgyiijte- 
mények felállítása és elterelésére állandó és 
célszerű helyiséget s a közérdekben kellő tá ­
mogatást szívesen s készséggel fogna nyújtani.

S nincs is kétségem benne, hogy az 
esetre, ha az illetők és hivatottak a jelzett 
tényezőket egy „ K e c s k é m é tv id é k i  m ú ­
zeu m  és m uzeum -egylet" felállítása, 
megalapítása és üdvös működése iránt ta­
pintatosan megnyerni tudnák és akarnák, 
bogv a közhasznú s együttesen bizonyosan 
kétszeresen közhasznú két intézmény léte­
sülni, s kellő buzgalom és bű kitartás mel­
lett , a közmiveltség és szakismeretek ter­
jesztésére, már közelebb hatni és működni 
fogna, óhajtandó tehát, hogy a kirendelt 
szakbizottság szép feladatát ügyszeretettel 
és körültekintő avatottsággal mielébb oldja 
meg, kellő tájékozással és szakismerettel 
tegye meg javasla tá t, s miként erősen bisz- 
szük — egy életrevaló tervezet alapján, a 
jelzett intézményt felállítani s megalapítani 
segélyén, ez által is az átalános miveltség 
érvényesítésénél, elismerésre méltó kezde­
ményezőkké és tényezőkké váljanak.

n .  n .



Új mérték- vagy meterrendszer.
Hogy mennyi kellemetlenséget, idő- és vagyou- 

veszteséget okoz a különböző államok külöuboző 
pénz- és mértékrendszere, azt mindenki sajnosán 
tapasztalja, ha hazája határat bármely irányban 
csak egyszer is átlépi; de meg sajnosabban tapasz­
talják azt az ipar és tizet emberei, kiknek üzleti 
és árucikkeik beszerezhetése végett a legkülönbözőbb 
államok polgáraival kell érintkezniük és mindany 
nvival inas mérték es más pénzláb szerint számítaniuk.

A pénzláb és mértékrendszer némely gyáripari 
és üzleti allamban annyira eltérő a mienktől, hogy­
annak a mienkkeli egyénéi tékesitése csak úgy esz­
közölhető pontosan, ha az átszámítási miveletet az 
ötödik vagy hatodik tizedes számig folytatjuk , vagy 
ha a milliomod és billiomod részekig számítunk; 
minthogy azonban e művelet nagyon sok ipar- és 
üzletembernek vagy épen ismeretlen, vagy nagyon 
sok időt igényel, az átszámítás rendesen hiányosan 
történik , mi altai az egyik télnek minden csalási 
szándék nélkül is kell bizonyos mennyiségű vesz 
teséget szenvednie.

Mi a magy ar osztrák birodalom polgárai jelenlegi 
pénzlábunkkal tökéletesen meg lehetünk elégedve, 
mióta az a tizedes rendszerre alapittatott; de annál 
roszabb lábon áll mértékrendszerünk, mely még 
ma is a kezdetlegesség első stádiumában siulödik , 
és magában hazánkban is annyira eltér egymástól 
a különböző vidékeken , hogy szomszéd a szomszé­
dot meg neiu érti az adás-vevésnél.

Tekintsük például a gabuainérésre szánt ár­
mértékeket, ebből dívik nálunk: a k ila , pozsonyi 
es pesti merő, a köböl, véka és csupor, mindé 
uik más más váltószáinmal.

Hossz- és súly mértekünk semmi határozott alap 
pad nem bírnak, beosztásuk tisztán az önkényen 
alapszik, s ennélfogva átszámításuk roppant bonyo­
lódott miveletet kíván, miután van 4000 bécsi öles 
osztrák postaiuértföldünk, 31*12.735 bécsi öles fold 
rajzi mértföldünk; az öl fel van osztva 6 lábra, a 
láb 12 hüvelykre, a hüvelyk 12 vonalra, a vonal 
12 pontra; tehát valahány hosszmérték, annyi vál- 
lószam , s a legkisebbet csak gondolatban vagy unk 
képesek lemérni.

A terület mérésnél van » i~l öles katastra- 
lis holdunk és 12<HI [~j öles holdunk, ezenkívül 
dívik a különböző vidékeken: a lánc, házhely vagy 
telek és léc szerinti terület-számítás; mindcuik inás- 
mas váltószáinmal.

A szövetek mérésére használunk 29.580 hü­
velyk hosszú bécsi röfot, mely semmi más mérté­
künkkel ineg nem egyez, s a legtarkább beosztás­
sal bii , miután majd negyedekbe, majd harmadukba, 
majd hetedekbe stb. osztatik , melyek közül egy iket 
sem lehet más hosszmértékünk egységével pontosan 
összehasonlítani.

A folyadékok mérésére használunk bor akót 40 
pinttel vagy 80 iteével, ser-akót 42 pinttel vagy 
84 iteével; van ezenkívül átalagunk, puttonyunk, 
gönci hordunk s isten tudja még hányféle mértékünk.

Súly mértékünk tarkaságban és szabálytalan­

ságban a többinek nemcsak nem enged, de lehető­
leg felülmúlja amazokat különbözőségé es arány 
tálán osztályozásával, miután ebből is háromféle 
dívik és mindenikiiek külön-külön beosztása van: 
a legközönségesebb a polgári vagy becsi mázsa, ez 
fel vau osztva 1O0 fontra, s ez eddig nagyon he­
lves lenne, de a font meg már 32 latra, a lat meg 
4 nehezékre van osztva. Van vámmázsa l'MJ váiu- 
fonttal =  89.838 bécsi fonttal, a vamtont feloszta- 
tik 30 vámlatra; egy vámfont =  28.073 bécsi lat. 
Hogy ez a vámfont és bécsi font közti különbség 
maga mennyi kellemetlenséget és félreértést idéz 
elő, azt legjobban érzik azok, a kik lontonkint 
csomagolt árucikkeket vesznek, s nem ismervén a 
különbséget, megörülnek az árkülönbségnek és pár 
krajcárral olcsóbban vevén a vámfoutot, nagy nye­
reményt vélnek eszközölhetni, s csak azon topreu- 
kednek, hogy máskor N.-től vettem 1 tont testéket 
vagy gyertyát , az sokkal tovább tartott, most 
O.-tól vettem szintén egy fontot, ez meg sokkal 
rovidebb ideig tartott, tehát 0. megcsalt; pedig nem 
O. csalta meg, hanem a vevő maga magat, mert 
azt hitte, hogy < >. csupa kedvezésből neki ölesebbé 
adta a font gyertyát mint N.

Hogy a tájékozliatlanság tökéletes legyen , hasz­
nálatban van még a gyógyszerészeti font , mely 
mindkét előbbitől egészen eltér úgy súly nagyságra, 
mint felosztásra nézve; ebben csak 24 bécsi lat van 
és felosztatik 12 obonyra, az obony 2 latra, a lat 
4 nehezékre, a nehezék 3 tereesre, a terees 20 
szemerre; ennél cifrább felosztást már készakarattal 
sem lehetne eszközölni; tehát csak súly mértékünk 
háromféle van, melyek mindannyian más-más súly­
nagysággal és más felosztással bírnak, s melyeknek 
összeegyeztetése még a jó számitónak is gondot ad­
nak, a számításban kevésbé jártasokat pedig toly- 
ton zavarban tartják és a roszakaratnak áldo­
zatává teszik.

Európa miveltebb államai már rég belátták a 
különböző pénz és mérték remiszerek káros voltát 
és többször megkísértették az egyöntetiísitést; tie 
nemes törekvésük mindannyiszor hajótörést szenve­
dett a megrögzött szokásokhoz való szívós ragasz­
kodás vagy az állami tekintély képzelt csökkenése 
m iatt, azt vélvén a hiú államok, hogy az á ltá l, ha 
valamely helyes pénz- és mértékrendszert általáno­
san elfogadnak, ez által az illető államot önkényt 
maguk fölé emelik; pedig végtére is be kell val­
lania minden létező államnak , miszerint maradandó 
alapra fektetett és tökéletesen reudszeresitett, egy­
séges mértékrendszere csak a francia nemzetnek 
van. A többieké nélkülöz minden számításra fek­
tetett alapot és egyöntetűséget, miután ezek mind 
a véletlen ötlet szüleményei és épen akkorák , a 
inekkorára azokat szabni hajdan valakinek eszébe 
jutott , s épen ilyen azoknak felosztása is.

A franciáknak hossz-, terület-, súly- és űrmér­
tékűk mind egy ugyanazon változatlan és tudomá­
nyosan megalapított egységen nyugszik. A franciak 
legelőször a hosszinértéki egységet alapították meg 
az által, hogy a inult század vegén megmérték a 
párizsi délkört, vagy azon körét a földgömbnek ,

mely Párizson és az éjszaki meg a déli földirati 
sarkokon át keríti földünket, ezen kört felosztották 
4<» millió részre, ebből egy részt tehát az egész
kör 4 ....  vagy egy negyvenmilliomod részét
fogaitak el hossz,nértéki egységnek és ezt „iue- 
t c n i e k - nevezték, a belőle származtatott mérték 
rendszert pedig „ m e te r  re n d s  z e ru-nek nevezik

A meterrendszer ez által meg lévén állapítva, 
ebből származtatták a tizedes számítási alapon min 
den kisebb nagyobb hossz-, terület-, köb , súly és 
űrmértékűket, melyeknek iniudenike még az ezred 
részben is a legpontosabban megmérhető, mivel 
mindenikiiek leméréséhez anyagi mértékrészek is 
vannak készítve, melyeknek egyszeri látása ele­
gendő arra, hogy velők bármely józan észszel bíró 
egyén eszközölhesse a pontos lemérést.

A magas kormány tapasztalva a kellemetlen 
ségeket, és ismerve a veszteségeket, melyek a ku 
lönböző pénz- és mértékrendszerek által iparos és 
üzleti polgártársainkra uebezeduek, a baj egyik 
részét már akkor megorvosolta , midőn ezüst és papír 
pénzünket a tizedes rendszerre alapította, s a 6<> 
krajeáros forint helyett 100 krajeáros forintot bo­
csátott forgalomba, mit a magyar kormány 1370. 
még azzal segített elő tetemesen, hogy az új arany 
pénzeket a francia arany pénzek mintájára négy 
és nyolc frankos darabokban határozta veretni.

A mértékrendszer általános egyszerűsítését és 
alapos átalakítását azonban csak a legközelebb múlt 
napokban határozta el a jelenleg működő ország 
gyűlés alsó- és felsöbáza a magas kormány előter­
jesztése folytán és mivel határozatba ment, hogy 
a francia meterrendszer már a legközelebbi tanév 
ben minden iskolában rendszeresen taníttatni , 1876 
ban pedig minden üzletben és forgalomban az egész 
Magyar-Osztrák államba foganatba vétetni fog, 
korszerűnek találtuk idején korán megismertetni 
polgártársainkkal ezen egyszerű és kényelmes for­
galmi eszközöket, annál is inkább, mert tudjuk, 
hogy mi is az előítéletek emberei vagyunk és ua 
gyón megszoktuk az. újjitások elleni zúgolódást, 
nem törődvén azzal, hogy ezek tisztái, csak a ini 
érdekeink előmozdítására és teendőink könnyítésére 
vannak irányozva; de mindamellett azon édes re 
menyben élünk, hogy érdekelt polgártársaink nem­
csak megnyugvással, liánéin örömmel is fogadják 
a magas kormánynak ezen mindenkire egyaránt jó­
tékonyan ható intézkedéseit, kivált ha a gyakor­
latban látni fogják, mily egyszerű számítással le 
bet ezen új mértékrendszer szerint haladni.

Az egész nehézség, melylyel az első pár l,ó 
napon át kell küzdenünk, csak abból áll , hogy ele- 
intén ölekben, röfökben, fontokban és iteékben 
gondolkozunk és méterben, grammban és literben 
kell számítanunk , mint midőn az ember valamely 
idegen nyelvet már annyira megtanult , hogy azon 
fogalmazni tud, de még mindig anyanyelvén gon­
dolkozik . ha azonban az idegen nyelvet sajátjává 
tették , akkor annak fogalmazási modorát is hamar 
elsajátítja.

Hogy a fennebb elmondottak valódiságáról vi­
lágosan meggyőződhessünk , és az új mértékrend-

T Á R C A .

A szép fényes holdsugár.
— Beaxóly. —

I r ta :  Hugi L ászló .

A szerencsétlenül járt emberek között igen so­
kan vannak, kik fájdalmaikat clpanaszolják és 
sóhajtoznak, de ritka ismeri el közülök, hogy ön­
maga kereste tel a forrást, melyből a keserű italt 
inerité.

\  izpartiné sem gondolta meg, midőn esténként 
utcaajtajában oly keserű gondolatokkal tépclődött, 
hogy önmaga volt indító oka annak , hogy úgy 
meglátszik rajta az isten verése.

A városban nem volt ember a kit meg ne 
szólt volna, s leány, a kit vőlegényétől el neszólt volna.

Mikor aztán az ő legnagyobb leánya férjhez 
m ent, kölcsön fejében azt meg elszólta inás.

A leány keserveben úgy gondolta, hogy egy 
sebbel több vagy kevesebb a szívben . . . s úgy 
szivén lőtte magát, hogy akármelyik bankár sem 
különben.

A rajongó anya őrjöngő fájdalmában átkozódott 
ég, told és pokol ellen.

De mintha az a megátkozott ég, föld és pokol 
ellene esküdött volna, az egyik szerencsétlenség a 
másiknak adta a kilincset.

Mikor a házát megcsináltatta, beverte a jég , 
hogy csak olyan rongyos lett, mint azelőtt volt.

A földjét elpereltek , s mikor vissza akarta 
perelni, még kára lett belőle, mert a perköltséget 
a vesztes fél fizeti.

A lovait ellopták, s a kire gyanúja volt, még 
az akarta beesukatni, hamis vádaskodás miatt.

Most már nincs egyebe, mint az a viskóvá 
rongyollott háza, meg a nemzetet cime. A házat

is felbecsülték már, hogy ellicitálhassák; csak a 
nemzetes címet hagyták meg, hogy gúnyolhassak vele.

Maga is olyan már, mint az ágrólszakadt.
Hogy is lenne haja szép fonásban, arca pi­

rulásban, szive boldogságban annak, a kit az úr 
magától eltaszitott.

Rútnak kell annak lenni, olyan ráncos arccal, 
olyan kuszáit bajjal, olyan mezítláb, olyan elron- 
gyolva, hogy meglássák rajta az isten verése.

Mikor azokat a sötét éjben játszó káprázatokat 
úgy elnézi, — olyan keserűeket gondol.

Oh hiszen szivében is egy ilyen éj van. Attól 
is elvonták az örömet, mint az éjtől sugarait a nap. 
Jobb is ha éj van, hisz akkor az emberek alszanak, 
s azojc csak akkor nem bántják egymást.

Ot már megbántotta valamennyi; azon kívül 
ég és pokol. Közös erővel ellene esküdtek , hogy 
elvegyék vagyonát, boldogságát, lelke üdvét.

Volt szép fiatal férje, s szemének éjszakája 
nem ilyen rideg volt, mint a minő ez itt.

\  oltak gyermekei, szép kedves gyermekek , 
olyan ragyogó tekintetekkel, mint a csillagok. O h, 
hogy örök éjszakájukat át nem világíthatják csil­
lagszemeikkel!

O maga tisztelettől volt környezve, s a mi 
most körülveszi, csak a rideg éjféli sötétség.

Még csak egyetlen gyermeke van. Ez volt a 
legkedvesebb. z\ Kálmán. Most ó a leggy ülöltebb, 
a kit megátkozott és elüldözött, a miért a jegyző 
leányát szereti, a ki ki akarja íicitáltatni ősei bá 
zabol. A hol ö született, a hol ö gyermekeit szülte.

Mindent eltűrt, de ezt nem bírja.
Inkább választja a halált, az úgy sem lesz 

oly irtózatos neki, mint sok gyáva embernek.
Ez a gondolat az, mely szelíd érzelmeit meg 

ölte, s mely nem hagyja pihenni az éj óráiban.
Pedig milyen kínos a töprengés ebben a sötét 

rideg éjben, midőn az ebek úgy üvöltenek, mintha 
mindenik öt gúnyolná.

S Kálmán mégis annak az embernek a leá­
nyát szereti, a ki ezeknek okozója. Oh most már 
majd megtudja mi egy anya átka.

S Kálmánon meg is látszik már az átok.
Mikor anyja elüldözte úgy gondolta, hogy á t­

megy a szomszédba, majd megvigasztalják ott.
De a jegyzőék elútaztak fürdőre, két hónapra.
Kálmán azonban még nem érezte magát sze­

rencsétlennek. Megvárja a két hónapot. Még nem 
vesztette el mindenét. Még meg van k a rja , szive, 
esze. A kar dolgozhat, a szív tűrhet, az ész ta ­
nulhat. Két hónapig már csak clél valahogy, ak­
kor leteszi a legutolsó vizsgát is, s a megyén be­
választják valaminek , és akkor . . .  akkor épen 
haza érkezik a fürdőről Szidike.

Azonban ezt a mily könnyen kigondolta , oly 
nehezen foganatosíthatta.

De küzdött minden akadálylyal. A küzdés az 
erős lelkek tulajdona.

Elment egy kereskedőhöz, s az biztatta is , 
hogy ad neki munkát. Főkönyvét fogja lemásoltatni. 
Mikor másnap meglátogatta, még jobban biztatta, 
s kezeit jóakarókig dörzsölte. De még most lehe­
tetlen. Harmadnap aztán bocsánatot kért, d e . . .  
Kálmán meg sem várta mi következik a de után, 
hanem ott hagyta.

Most már tökéletesen értette, mért volt a ró­
maiaknál a kereskedőknek egy istenük a tolvajokkal.

További teendője fölött nem tudva magát tá­
jékozni , cél nélkül bolyongott az utcán.

Így találkozott egy nyugalmazott nagyságos 
úr méítóságos arcával, a ki barátságosan kezet szo­
rított vele, (ismerte ót az iskolából, melyeket sorba 
szokott látogatni,) s szomorúsága okát kérdé tőle, 
Kálmán elmondta neki a baját.

(Folytatása következik.)



szerrel! könnyű és gyors eljárást beláthassuk , csak 
egy pillanatot kell vetnünk azoknak osztályozására, 
vegyük sorba e célból a behozandó új mérték rétid 
szert . es azután hasonlítsuk össze az eddig hasz­
náltakkal:

1) A m e te r , melyen minden egyéb mérték 
alapszik, egy olyan hosszmérték. mely a mi tél 
ölünknél vagy lábunknál 2 hüvelykkel es 2 vo­
nallal vagy 5 század méterrel hosszabb; tehat 2 meter 
tesz 1 ölet 4 hüvelyket es 4 vonali; vagy pontosan 
számítva egy öl egyenlő 1.896,8*4 méterrel. Az igaz, 
hogy ha ezt minden alkalommal, midőn mérünk, 
igv kellene átszámítanunk, nagy nehézségre talal 
nank , de ha egyszer az ács tudja, hogy az öt öles 
gerenda helyett 9 egész és télmeter . vagy kilenc 
meter es 50 szazad meter hosszú gerendát kell vág 
nia , a mit a inérvesszóröl (Zollstoek) kényelmesen 
leolvashat, könnyen el fog igazodni, vagy ha a 
szabó keimet vásárol egy rőt helyett 78 század mé­
tert, és 10 röí helyett 7 egész és 80 század mé­
tert vesz, s ezt határozottan leméretheti, nem úgy 
mint eddig vett pl. pótlékul ' 7-det vagy ’/« dot, 
a mit neki a kereskedő csak gondolom szerint mér 
betett le , mert ez rőtjén torvény szerint meg sines 
jelölve.

(Folytatása következik.)

A kecskeiuétvidéki gazdasági egyesület
folyó évi ápril hó 6-ik napján tartott választmányi 

ülése.
Horváth Döme elnök úr, a szép számmal 

összegyűlt tagokat köszöntvén, üdvözli azok közt 
jelenlevő házi gazdát Héjjas Mihály urat, ki az 
egyletnek halpiaci házbirtokábau, tisztességes tel 
tetelek alatt helyiséget adott, mely ez alkalomra 
már íelbútoroztatott, szaklapokkal és köny vekkel 
felszereltetett; egyszersmind liatározatilag kimonda 
tott, miszerént ezen helyiség, az egylet valamennyi 
tagjai részére, a délelőtti órákban oapoiikiní 9-töl
11- ig nyitva tartassák.

Felmerült indítvány folytán határozatba jött 
a helybeli gazdaképző iskolának, e gyenge — ár­
nyékba ültetett — csemetének melegebb felkarolása 
iránt a városi törvényhatóság megkeresése.

Felolvastatik a városi törvéuyhatóságnak egy 
az elnökséghez intézett végzése, mélynél fogva ki- 
jelcutetik , hogy a földmivelési minisztérium részére, 
egy hold terjedelmű székes föld, — termo képes 
ségéuck kitudása végetti kísérlet eszközlésére, - 
a város közelében készséggel engedtetik at; e kö 
rülinényröl a címzett minisztérium fel terjesztési leg 
értesittetni határoztatott.

Elnókileg bejelentetett, hogy a szakosztályi 
aláírások az egyleti tagok altul eszközöltettek; a 
szakosztályok tényleges megalakítása iránti lépések 
megtétetni batároztattak.

A bárányatnegyei gazdasági egyletnek azou 
átirata, melynél fogva egy külön ónálló földmivelési 
minisztérium berendezése irán t, általa a képviselő- 
házhoz intézett feliratnak pártolását k é r i ,— a vá­
lasztmány óhajtásával találkozván, ez irányban in­
tézkedés tétetni határoztatott.

Több ajánlott új tagok fölvétele eszközöltetett.
A szarvasmarha létszámnak rohamosan haladó 

apadását tekintve, egy indítvány tétetett annak 
hihető meggátolhatására nézve. — Nevezetesen in­
dítványozó azt hiszi: hogy ennek okául leginkább 
szolgál azou körülmény , miszerént a növendék 
marhák túl nagy számmal vitetnek a vágóhídra. 
Terjedtebb tanácskozás után ez irányban a minisz­
tériumhoz felirat intéztetni határoztatott.

Kihirdettetett a gödöllei uradalom kos-eladás 
iráuti értesítése. — Gazdáink, kiknek talán tenyész 
kosokra szüksége lenne, e tárgyban nyerendő bő­
vebb felvilágosítás végett forduljanak az egylet 
jegyzőjéhez.

Elnökileg bejelentetik, miszerint a minisztéri­
umtól kisérlettétel, illetőleg meghonosítás végett 
küldettek a következő vetőmagvak:

1) Két mérő k a n a d a i  z a b  140 font súly- 
lyal, kitűnő szép.

2) 5 zsákban 7 mázsa 93 font S c o t K é g c n t 
őszi burgonya.

3) ló zsák s z á s z  v e r e s h a g y m a  nevű 
korai burgonya 11 mázsa 40 font.

4) 4 zsák 5 mázsa E á r ly  R óze korai bur­
gonya. Összesen 24 mázsa 33 font.

E burgonyák előnye — állítólag — böterioés , 
jó iz, állandóság.

A zab vékánként, a burgonyák pedig ló 
fontonként osztatnak ki a tagok közt, Fórián 
Károly egyleti elnök úr lakásán , bezárólag e hó
12- éig. — Feltétel: hasonló menny iségbeni vissza 
adás a folyó évi termésből.

Ezek s még több rendbeli tárgyak elintézésé, 
és az egyleti új helyiségnek a házi gazda szíves­
ségéből, ennek saját termésű 186* ki kitűnő mus- 
katáj borával lett felszentelése után, a gyűlés el- 
Oszlott.

Egy Táltos.
l'.rdckea eset fordult elő a napokban a 

kapitányi hivatal e lő tt, — a melyről felvett
jegyzőkönyvet egész terjedelmében közöl 
érdemesnek találjuk :

Jegyzőkönyv felvétetett Kecskemét város 
reudőrkapitányi hivatala altul, Pécsi József u.-kő 
rösi tanyai kerteszen Danka (Prasza) Elek által 
elkövetett csalá* eseteröl. Melv alkalommal — az 
időközben kezrekentett vádlott következő ouvallo 
mást teszen:

Danka Elek a nevem, 27 éves, rom. katho­
likus, nőtlen, kecskeméti születésű , foglalkozás ne, 
kuli csavargó vagyok. Életmódom a csakis, melvlyel 
hiszékeny embereket babonával tévútra vezetve, ha 
lehet meglopok. Ilyen csakis miatt mar egy Ízben 
a kecskeméti — volt -— városi törvényszék által 
1 ’/« évi börtönre voltam Ítélve, mely büntetésemet 
ki is állottáin; más alkalommal Jászberényben 
az endródi pereeptornak babonás ámítással kizsa 
rolása miatt egy évig és két hónapig voltam vizs 
gálati togság alatt. — A jelenleg ellenein bemondott 
panasz valódiságát szinte beismerem. Közelebbi mar 
eius 31 -iken ugyanis , uapáldozatkor N. kórosról 
a hol tétlenül csavarogtam — beállítottam egy kö­
rösi tanyába, a kecskeméti szt. királyi puszta szél 
ben, hol egy éjszakára szállást kertem. A kertész 
sziveseu fogadott, én pedig letelepedtem. Csakhamar 
beszélgetésbe ereszkedtünk , miközben arról kerde 
zósködtek: „miféle ember vagyok ?“ látván az em­
berek jószívűségét és együgyű hiszékenységét, azon 
nal csalási üzelmemhez fogtam es imigy feleltem: 
„mesterségem nincsen semmi, a mi van, azt szü 
le lésemmel hoztam; úgy születtem 12 foggal hu 
lókban, keresztényül kimondva „TáI tus" nak! erre

ni

a kertész felhevülve üdvözölt: ,,isten hozta! reg 
vártam már ily embert, hallottam nagyapáin s öreg 
anyámtól a táltosok létezését?*

Hogy „Aztán észrevettem, miként szavaimnak 
hiszen, hogy még jobban megnyerjem és lépre ve­
zessem, elbeszéltem hol mindenütt jurtáin mar, 
mondván: „Jártam Dunaföldvárou és Pozsonyban, 
Dunavecsén, Após tagon , Egyházán, Solton, Ka­
locsán, Szatmáron, Császártöltésen , Nádudvarban, 
Kizelen, Kiskörösön, Vadkerten, Halason, Szege 
den, Újvidéken, Péterváradon, Belegrádban, Ara 
dón, Radnán, Nagy Debreczenbeii, Abádszalókon, 
Jászkiséren, Jászladányhan, Jászberényben, Árok- 
szállásán, Gyöngyösön, Egerben, Egorszalókon, 
Rimaszombaton, Nagy*bakonyban , Esztergomban , 
Kőbányán, Pesten, Rákoson, Monoroii, Pilisen, 
Albertin, Irsán, Czegléden, N. Körösön , Kecske­
méten, Félegyházán, Csongrádon , Szentesen , Szeg 
váron, Mindszenten, Báufalván, Orosházán, Te­
mesváron, N.-Bácskában, Erdélyorazágban , Nyír­
egyházán, Törökországban, Szittyaiuagyarországban, 
Jeruzsálemben , Szerecseny országban és N. Görög­
országban!“ . .  . Ezután megígértem a családnak, 
hogy mivel oly szívesen látnak, szinte jót fogok 
velük tenni; és elmeséltem, hogy a körösi határ­
ban ismerek egy úgynevezett „Szőr-halm ot**, 
mely alatt 12 társzekér arany van, a mit a törö­
kök rejtettek oda. A kertész felcsigázott vágygyal 
kérdezte: „hogy lehetne ahhoz jutni?!** mire azt 
feleltein: „igen könnyen! csak először a hozzávaló­
kat kell megszerezni?1 A kertész mind falánkabbul 
kérdezte: „mik volnának azok?** — s én két új 
.ásót követeltem, mert olyanokkal, — mondván — 
melyekkel már holt embereknek sirt ástak, nem lehet 
a kincset felvenni. A kertész erre is ajánlkozott; 
és én mind beljebb vittem a vak hitbe, elmondván 
neki, hogy a kincset csak azon a napon kell ke­
resni, melyen olrejtetett, s csak úgy lehet felvenni, 
ha ugyanazon pecsétet nyomjuk rá, mint a melylyel 
bezárva van. így körülhálózva a kertészt, másnap 
reggel eltávoztam tőle, de rövid idő niultávali visz- 
szajövetelemet inegigérteiu. — Szerdán este csak­
ugyan visszamentem; már ekkorra a két új ásót 
a kertész bevásárolta, s ilyen megszólítással foga­
dott: „isten hozta, nagyon sziveseu látóin uram 
öcsémet, azt gondoltam már meg is felejtkezett 
rólam!“ ezután jól tartott tojással, vajjal, mivel 
mást cl nem fogadtam, hogy a rajongásnak ez által 
is táplálékot nyújtsak. A kertész már ezeu este 
unszolt a kincs-ásásra, azonban elutasítottam, 
mondván: „bátran lefekhetik még, mert az, a ini 
legszükségesebb, még nincs inegvéve! azt csak 
Kecskeméten a barátoknál lehet megszerezni: tudni­
illik a tömjén-füstölőt; de ezen se aggódjék, a 
Quardián nékem szívesen kiadja 3ó forintért!** . . . 
Ha csak ennyi kell — mond a kertész — ne búsul­
jak! mert ennyi készpénze van. Az ágy szalmája 
közül miután a pénzét kikereste és magához vette, 
lefeküdtünk. Másnap reggel elindultunk; én az imád 
sagos könyvemet zálogul, s azon utasítással hagy 
tani hátra, hogy abba senki se merészeljen nézni, 
inert házastól együtt clsied; magam is arra haszná 
lom. hogy midőn szükséges belenézek és hat inért 
földre elvet. Kecskemétre érve elmentünk egy le 
bájba, (Hazai házában) ott boroztunk, de mivel 
felismertek, onnan a kertészt elvonszoltam’, s el

mentünk a zsidvásár térre; honnan a kertészt uta 
sitottam: most mar menne el a füstölőért,, ö azon­
ban vonakodott, és engem küldött el. Átvettem 
tehát tőle a 30 forintot, őtet pedig beküldöttem a 
Bulinyi házban levő korcsmába. — Dolgomat igv 
jól végezve, korcsmáról korcsmára mentem, ettem, 
ittam, vigadtam, petiteken lementem Kukúliába, 
ott is vígan ellem, szombaton este visszajöttem 
Kecskemétre, itt azonban éjfélkor a rendőrség be­
fogott, * azóta itt vagyok.

*♦ *
Ezen jegyzőkönyv a letartóztatott T á lto ssa l 

együtt a kir. törvényszékhez attetetett.
E kihallgatásnál azon igen jellemző és mulat­

ságos eset fordult «lö , hogy egyik városi tisztviselő 
M. úr, ki igen erős és elfogult kálvinista, kapott 
az alkalmon, hogy a T á lto s  katholikus; végtelen 
indignatioval kelt ki a vallási bigódság és a nép- 
babouasága és tudatlansága miatt, és erősen hang­
súlyozta, hogy ennek a nevelés hiánya az oka. a 
katli. nép nevelésere semmi gond sem fordittatik 
stb.; s midőn végre kisült, hogy a T á l to s  ugyan 
p a p is ta , de megcsalatott, lú d d á  te t t ,  tehát a 
babouában inkább hivő református ember, — szé 
gyenkezve hallgatott el a mi népnevelő barátunk

Bizony a népre minden valláskülönbség nélkül 
nagyon rá fér még a nevelés!

HELYBELI EJHOXSAGOK.
\ A pestmegyei községi tanítók apui 

8 án Nagy László tanfelügyelő úr elnöklete alatt 
megtartott gyűlésében a „ P e s tm e g y e i k ö zség i 
ta n í tó k  egyesülete** megalakulván, az alap 
szabályok megállapittattak, a tisztikar megvá 
lasztatott.

-O Kecskemét város közönsége a tanító 
gyűlésre megjelent tanítókat april 8-án a gjülés 
után B e re tv á s  vendéglőjében megvendégelte. Az 
ebéd számos felkö>zöntések közt kedélyesen folyt le.

o Kedves vendégünk volt a húsvéti üu 
népekén, llatala Péter úr, ki mint már pár év­
ben, az idén is a húsvéti ünnepeket Horváth Döme 
képviselő úr vendégszerető házánál töltötte <4. Hogy 
ez alkalommal Királyi Pál úrhoz — ki szinte több 
éveken at hnsvétkor vendégünk szokott le n n i,— 
nem volt szerencsénk , annál inkább sajnáljuk , 
mert az esetben nem történt volna meg rajta azon 
szerencsétlenség, mely liusvét másodnapjáu a kocsi 
feldülés következtében érte. Részvétnyilatkozatuiik 
mellett vegye azon óhajtásunk kifejezését, hogy 
mielőbb teljes egészségben láthassuk.

V Nagy vendégünk is volt, — vagyis 
inkább a helybeli szélső uiokra atyafiaknak Mé­
s z á ro s  K á ro ly  nagy hü llő  hazafi és a „L u d as  
Matyi** fenkölt szellemű (?) volt szerkesztője sze­
mélyeben; ki — miután a „Ludas Matyi** l ib á i  a 
nekik nyújtott moslék és kotyvalóktól e lh u lló t  
ta k ,  a m a r ty r g a r a s o k  elfogytak és forrásuk 
befagyott, — felcsapott k o r c s m á r o s n a k , és mi­
után vendégeit el-kiszavalta, végre cigány-kézre 
került, vagyis e lsz eg ő d ö tt cigány-vezetőnek, 
igy végre csakugyan megtalálta igazi helyét, és 
felismerte valódi hivatását. Hanem mint értesültünk 
kecskeméti kedves tanítványai és munkatársai nieg- 
szógycnclték a principálist és megtagadták a szel­
lemi rokonságot, erősen állítván , hogy nem ez a 
Mészáros Károly a nagy „Ludas Matyi** szerkesz­
tője, oh az egeszen másforiua ember és nagy ha 
zati. — No ez is csak ér valamit, és tudomásul 
vesszük.

\ Horváth Józsi a hires cimbalom mű­
vész Mésziiros Karoly vezetése mellett — no ugyan 
jobb űrmát is választhatott volna, — a húsvéti ün­
nepek alatt meglátogatott bennünket, es liusvét 
első napján a „Kaszinó** ban , este a „Népkör*‘-ben , 
liusvét hétfőn este pedig a T o m a sk ó  helyiségé­
ben mutatta be magát és a M a ty it;  mi a kasi- 
nőbaii hallottuk, és el kell ismernünk, hogy szé­
pen és ügyesen játszik a páratlan és kitűnő cim­
balmon; azonban magyarjai nem lelkesítenek, nem tii 
zelnek fel. Horváth Józsit — ki magát művésznek 
tartja , és európai körútra indul — hallva , vesszük 
észre és tudjuk ineg. hogy mit vesztettünk el a 
mi szegény L a c i cimbalmosunkban, a ki Hor- 
váthnúl sokkal jobb cimbalmos volt; — de Horváth 
is megérdemli, és méltán, a dicséretet.

\ A kecskeméti takarékpénztár lms
vét hétfőn megtartott közgyűlésében elhatározta az 
általa megvásárolt Mazaneez-féle ház helyén 2 
emeletes, csinos és díszes házat építeni.

— (Beküldetett.) Miután körülményeim vál 
tozása miatt egy időre eltávozom , kedves köteles 
ségenuick ismerem mindazon tisztelt szülőknek, kik 
leánykáik nevelése iránt bizalmukkal 4 éven át 
megtiszteltek, azon Ígéretem mellett mondani kö- 
szöuetemet, miszerint: távollétem idejének minden



percet a nevelés érdekének igyekszem szentelni 
a legforróbb vágyain e szent ügynek, melyhez 
szivemmel lelkemme.l ragaszkodom rövid, idő alatt 
ismét itthon találni tért: fogadja további köszöne- 
temet a helybeli jótékony nóegylet s választmánya 
azon megtisztelő figyelemért, melyet irántam mint 
a választmány egyik igénytelen tagja iránt olyan 
gyakran tanúsitm szives volt. Nem akarok a nő- 
egylettől sem búcsút venni , nem mondok .isten 
hozzád otu csak: a viszontlátásra! — Kecskemet, 
april. 7. 1874. Tatay Karolin.

\ Gyáishírek. Csányi István b. végrehajtó 
súlyos betegség után april. 9-én , élete 37- ik evében 
meghalt. Béke poraira! — K.’ Lovas Ferenc — az 
„Olvasókör** öreg híi szolgája, lapunk kihordója — 
rövid súlyos betegség után april. 9-én, élete 65-ik 
évében meghalt. Béke poraira!

KÜLÖNFÉLE.
— Nazarenusok áldozásmódja! Vásár­

helyen — mint a II. M. Vásárhely Írja — S zab ó  
J ó z s e f ,  n a z a ré n u s ,  molnár, 34 éves, megölte 
L id ia  nevii másfél éves leánykáját Azt állítja, 
hogy az Ur megjelent neki, s fölszólította, hogy 
áldozzon, tiszta, szeplőtelen, ártatlant neki, ö 
mást nem látott, mint leánykáját. Erre követke­
zőleg készült: f. évi márc. 30-án reggel 9 órakor 
ö , — anyja Kórösztös Lidia, neje Víg Julianna 
és nővére Szabó Julianna imádkozni kezdtek és 
énekeltek fölváltva egész 12-ig; ekkor Szabó 
eltávolította a családot, előkereste az e célra igen 
élesre köszörült nagy faragó ácsbárdot, asztalra 
tévé a bölcsőből másfél éves Lidia leánykáját, 
imádkozott és azzal hozzá sújtott, mellen találta; 
egy másik vágás és feje lehullott. Ekkor a fönnjcl- 
zett családtagok bementek, vérét fölszedték. Szabó 
és valamennyi bűnös el van fogva , s a vizsgálat 
foly. Szabó 34 éves; öt éve keresi üdvét, mint ö 
mondja; mindig sir, nem azért, hogy gyermekét

megölte, mert ez szerinte vallási törvény leróni 
régi bűneit, liánéin, mert meg nem sirt eleget. 
Ez áldozatot ö az úr előtt kedvesnek tart ja , mert 
az különben megfogta volna karját, mint Ábra­
hámnak. Az asztalt oltárnak tekintő, ott volt a 
biblia, és ez imakönyvük ,,l j Sión hárfa £‘ 268. 
lapján fölütve, hol ez áll: „gyermeki dicséret.“ 
(Ny omat. Bécsien 1872. Seidelncl.) Jövőre közöljük 
majd az egész eredményt, s ismertetni fogjuk c 
gálád népség összes rajongási elveit, célját, és 
elmondjuk annak orvosságát.

Felelős szerkesztő: Szűcs Imre.

NYILTTÉR.
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(Beküldetett.)
Minden betegnek erőt és egészséget ad minden 

gyógyszer és költekezés nélkül.
R e v a 1 e s e i é r  e 1) u B a r  r  y

Londonból.
Már 26 év óta semmiféle betegség sem képes 

ezen kellemes egészségi tápszernek ellenállani, mely 
leküzd — felnőtteknél ép úgy mint gyermekeknél — 
gyógyszer és költség nélkül minden gyomor-, ideg-, 
mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártya-, légzési, hó­
lyag-, és vese-bajt, gümökórt, szédülést, légzési ne­
hézséget, köhögést, emészthetlenséget, dugulást, has­
menést, álmatlanságot, gyöngeséget, aranyeret, víz­
kört, hideglázt, főfájást, vértolulást, fülzúgást, 
melyégést és hányást még a terhesség állapotában is , 
diabetest, melancboliát, elsoványodást, csúzt, kösz- 
vényt ‘ sápkórt. — Kivonat 80,000 bizonyítványból 
oly gyógyesetek felett, melyek minden gyógyszerrel 
dacoltak s melyek közt bizonyítványok dr. Wurzer
tanártól, dr. Angéláiéin egészségügyi tanácsostól, 
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dr. Uretól , Castlestuart grófnőtől, Brehau raarquistól» 
Isseustein hercegtől, MensdortY Foully miniszterelnök* 
tol és számos más maga.-, állású egyénektől lelhető» 
s kívánalomra bérmenteseu megküldetnck.

Rövidített kivonat a bizonyítványokból:
64,210. sz. Brehan marquis 7 évi máj-betegség 

reszketegség, elsováuyodás és hypochondriáról.
79,810. sz. Özv. Elemin asszonyság, Düsseldorf, 

évekig tartó főfájás és hányásról.
75,877. sz. Köller Flórián, es. k. katonai gondnok 

Buda, tüdő- és légcső-hurut, szédülés és mellszorulásról.
75,970. sz. Teschuer Gábor úr, a magasb nyíl 

vános kereskedelmi tanintézet hallgatója Becsben, a 
mellbaj és idegziláltság kétségbeejtő fokáról.

65,715. sz. Montlouis kisasszony , emészthetlen- 
ség , álmatlanság és elsoványodásról.

75,928. sz. Sigmo báró, kezei és lábainak 10 
éven át tartott szélhüdtségéröl, sat.

Táplálóbb lévén a húsnál a Rév al es c i é r e 
felnőttek- és gyermekeknél árát orvosságokban 50 sze­
resen megtakarítja.

Bádogszeleucékben fél font 1 frt 50 kr , 1 font 
2 frt 50 k r, 2 font 4 frt 50 kr, 5 font 10 frt, 12 
font 20 frt, 24 font 36 frt. — Re v al es c i é r  e-B is- 
c u i tá k  szelencékben 2 frt 50 kr , és 4 fit 50 krjá 
val. — Rev a l e s e ié r e  C h o c o la té e  por és tábla 
alakban 12 csészére 1 frt 50 k r , 24 csészére 2 frt 
50 k r , 48 csészére 4 frt 50 k r ; porok alakjában 
120 csészére 10 frt, 288 csészére 20 f r t , 576 csé­
szére 36 frt. — Kapható Barry du Barry et 
Comp. cégnél Bécsben W allfisch-gasse 8. sz. 
P e s te n :  Török József gyógyszerésznél; T em esv á ­
ro n : Quiriny Alajos gyógyszerésznél; E sz é k e n : 
Dávid Gyula gyógyszerésznél; D e b re c en b e n  Mi 
halovics István gyógyszerésznél, valamint minden 
más városban jónevü gyógyszerészek és füszerke- 
reskedöknél; szétküldi továbbá a bécsi ház postai 
utalvány mellett bármeiy vidékre is.

’»■*

876
1874.

H I R D E T É S K

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A kecskeméti királyi törvényszék telekkönyvi 

osztálya részéről közhírré tétetik. miszerint Kecske 
mét város árvaszékének szánni megkensése
folytán Bódog Pál, Kálmán, János, Lajos, Károly és 
Gyulának a kecskeméti 5040. és 6337. számú telek 
könyvben 215., 217. és 216. r. sz. alatt foglalt három 
szőllejúkre együttvéve 1500 frtnyi beesértékben, to 
váhbá ezek tulajdonúhoz tartozó*, a kecskeméti 34. 
számú telekkbeu 42. részi. sz. alatt foglalt 600 írtra 
becsült házukra, és 89. részi. sz. a foglalt 2000 írtra 
becsült 11 hold földjükre a nyilvános árverés elren­
deltetett és árverési határidőül 187 1. évi április 28. 
és szükség esetében 1874. évi május 28. napjának 
mindég délelőtti 9 órája a telekkönyvi hivatalban 
akként tűzetett ki, hogy első alkalomkor az árverés

alá boesájtott ingatlanság becsáron alul el nem ad­
ható.

Venni szándékozó tartozik a heesértéknek 10%-át 
készpénzben vagy értékpapírban bánatpénzül az ár 
verési kiküldött kezeihez letenni, különben az árve­
résben részt nem vehet.

Az árverési feltételek, melyek az árverés előtt 
felolvastatnak, az árverést megelőzőleg mindenki ál­
tal a telekkönyvi hivatalban megtekinthetők.

Felszólittatuak azon jelzálogos hitelezők, kik 
nem ezen telekkönyvi törvényszék székhelyén vagy 
euncK közeliben laknak aziránt, hogy a vételár fel 
osztása alkalmával leendő képviseltctésök végett a 
törvényszék székhelyén megbízottat rendeljenek, és 
azok nevét s lakását az eladásig jelentsék be, mert

| ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok 
által fognak képviseltetni.

A perrendtartás 433. és 466. §§-hoz képest 
felhivatnak mindazok, kik a fentebb kijelölt javak 
iránt tuiajdonjogi vagy más igényt, vagy elsőbbségi 
jogokat érvényesíthetni vélnek , hogy kereseteiket a 
hirdetmény közzé tételének utolsó napjától számítandó 
15 nap alatt, ezen telekkönyvi törvényszékhez adják 
be, különben azok az árverés foganatosítását nem 
gátolhatván, egyedül a vételár fölöslegére fognak 
utasittatni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának 1874. március 11 én tartott üléséből.

38 (1—1)

Á r le s z i í l l i t .p
helyiség változtatás végett.

Alólirottak a t közönségnek úgy 
helyben . mint vidéken, ezennel tudtul 
adjuk, hogy a Mazanetz-féle ház 
lebontása végett, melyben

síremlék raktárunk
több évek óta vau , üzleti helyiséget folyó 
évi Szent György napjától kezdve a kö 
rösiútezában, a Beretvás féle vendéglő 
közelében, és ugyanazon soron, fogunk 
nyitni.

A sírkövek minden nagyságban, kil 
lönböző alakban, minden vallásfelekezet 
nek megfelelőii g megvannak , áthelyezési 
költségeit megtakarítandó, ái leszállítást 
határoztunk és ezennel felkérjük a t. kö­
zönséget, ezen ritkán kínálkozó alkalmat 
felhasználni szíveskedjék.

Számos megrendelésekéit esdenek 
mély tÍMztvletti l.

MSENBAUM .1. és HA.
síremlék raktára Kecskeméten.

Fiúk és ifjaknak, kik 

a túlterhelt iskolákban 

sikert el nem érhetnek, ill I V 
a kiknek a közönséges 

keresk. akadémiák sok

évi költséges látogatása 

hosszadalmas , ajánlja 

rövidebb tanfolyamát ,

a  k e r e s k e d e l m i

NEVELO-INTEZET
gyakorla ti irodával

(B raun Arnold ig a zg a tó )
Pesten, nagy-rnezü-átca 50. zz. a.

melynek a gyakorlati 

életrevaló elismert mű­

ködése a jó eredmény 

legjobb

biztosítékát
nyújtja. Fölvételek na­

ponkint; értesítési pro­

gramiunk az intézetben.

31 (2—2)
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Szöllö-eladás.
Alulírottnak a talfái köz belső részén levő 

13u útból álló gyümölcsös szölleje, egy véka 
alá való jó kövér veteményes földdé, s rajta 
egy újonnan fedett zsiudeles épülettel, melyben 
szoba, konyha és egy kamara van — szabad­
kézből eladandó

Bán István.
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E r tesites 37 ( 3 - 1 )

33 (3-*3) k. tauitó.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1874.

A nagy-körösi-útcán a távírdái

Í, épületben egy utcai lakás az eme- 
| létben, 4 szoba, előszoba, konyha,
[j éléskamra, kamara, pince és kü­

lön padlásból álló lakás folyó má- 
jus elsejétől kezdve egy vagy több |  
évekre bérbe adandó; — értekezni J 
lehet ugyanott a háztulajdonosnál. 3
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